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LEDELSESPÅTEGNING
STATEMENT BY BOARD OF EXECUTIVES

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt
årsrapporten for 1. januar - 31. december 2015
for Tankred Aps.

Today the Board of Executives have discussed and
approved the Annual Report of Tankred Aps for
the year 1 January  - 31 December 2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report is presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015.

In my opinion the financial statements give a
true and fair view of the company’s financial
position at 31 December 2015 and of the results
of the company’s operations for the financial
year 1 January  - 31 December 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter min
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

The Management's Review includes in my opinion
a fair presentation of the matters dealt with in
the review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

I recommend that the Annual Report be approved
at the Annual General meetings.

København, den 20. juli 2016
Copenhagen, 20 July 2016

Direktion
Board of Executives

________________________
Mr. Sergey Kim
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRINGER
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Til kapitalejeren i Tankred Aps To the Shareholder of Tankred Aps

PÅTEGNING PÅ ÅRSREGNSKABET REPORT ON THE FINANCIAL STATEMENTS

Vi har revideret årsregnskabet for Tankred Aps for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015, der
omfatter anvendt regnskabspraksis, resultat-
opgørelse, balance og noter. Årsregnskabet udar-
bejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of
Tankred Aps for the financial year 1 January to
31 December 2015, which comprise a summary of
significant accounting policies, income
statement, balance sheet and notes. The
financial statements are prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's Responsibility for the Financial
Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
management determines is necessary to enable
the preparation of financial statements free
from material misstatement, whether due to
fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's Responsibility
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi
har udført revisionen i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og
yderligere krav ifølge dansk revisorlovgivning.
Dette kræver, at vi overholder etiske krav samt
planlægger og udfører revisionen for at opnå høj
grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er uden
væsentlig fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on the
financial statements based on our audit. We have
conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing and
additional requirements under Danish Audit
Legislation. This requires that we comply with
ethical requirements and plan and perform the
audit to obtain reasonable assurance about
whether the financial statements are free from
material misstatement.

En revision omfatter udførelse af revisionshand-
linger for at opnå revisionsbevis for beløb og
oplysninger i årsregnskabet. De valgte
revisionshandlinger afhænger af revisors
vurdering, herunder vurdering af risici for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved
risikovurderingen overvejer revisor intern kontrol,
der er relevant for virksomhedens udarbejdelse af
et årsregnskab, der giver et retvisende billede.
Formålet hermed er at udforme revisions-
handlinger, der er passende efter omstændig-
hederne, men ikke at udtrykke en konklusion om
effektiviteten af virksomhedens interne kontrol.
En revision omfatter endvidere vurdering af, om
ledelsens valg af regnskabspraksis er passende,
om ledelsens regnskabsmæssige skøn er rimelige
samt den samlede præsentation af årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to
obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The
procedures selected depend on the auditor’s
judgement, including the assessment of the risks
of material misstatements of the financial
statements, whether due to fraud or error. In
making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the
entity’s preparation of financial statements that
give a true and fair view in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the
entity’s internal control. An audit also includes
evaluating the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates made by management, as
well as the overall presentation of the financial
statements.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRINGER
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Revisors ansvar (fortsat) Auditor's Responsibility (continued)

Det er vores opfattelse, at det opnåede
revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide
a basis for our opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. The audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's assets,
liabilities and financial position at 31 December
2015 and of the results of the company's
operations for the financial year 1 January - 31
December 2015 in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

ERKLÆRINGER I HENHOLD TIL ANDEN
LOVGIVNING OG ØVRIG REGULERING

REPORTS ACCORDING TO OTHER LEGISLATION
AND REGULATIONS

Supplerende oplysninger vedrørende andre
forhold

Other matters paragraph

Uden at det har påvirket vores konklusion, skal vi
gøre opmærksom på, at selskabets ledelse ikke
har overholdt Årsregnskabslovens krav om, frist
for indsendelse af årsrapporten. Selskabets
ledelse kan ifalde ansvar for overtrædelsen af
Årsregnskabsloven.

Without having affected our opinion, we inform
you that the company's management has not
complied with the Danish Financial Statements
Acts requirements for deadline for submission of
the annual report. The Company's management
may be liable for infringement of the Danish
Financial Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review
Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yder-
ligere handlinger i tillæg til den udførte revision
af årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores
opfattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen
er i overensstemmelse med årsregnskabet. 

Pursuant to the Danish Financial Statements Act,
we have read the management’s review. We have
not performed any further procedures in addition
to the audit of the financial statements. On this
basis, it is our opinion that the information
provided in the management’s review is
consistent with the financial statements.

København, den 20. juli 2016 20-07-2016
Copenhagen, 20 July 2016

BDO Statsautoriseret revisionsaktieselskab, CVR-nr. 20 22 26 70 20222670

Brian Olsen Halling
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Væsentligste aktiviteter Principal activities
Selskabets primære aktivitet er investering i
ejendomme i Frankrig.

The principal activity of the company is investing
in real estate in France.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial
position

Resultatet for året er som forventet. The result of the year is as expected. 

Selskabet solgte sin ejendom i Frankrig i august
2012. Efter en skattekontrol vedrørende
ejerskabet af virksomheden, er EUR 713.762
blevet tilbageholdt af den franske notar grundet
et midlertidigt retslig krav. Ledelsen samarbejder
med en fransk rådgiver, der er ansvarlig for
sagen, og som har været i kontakt med de franske
skattemyndigheder. I januar 2015, modtog
selskabet en foreslået ny revurdering fra
skattemyndighederne på EUR 673.812. En
hensættelse på samme beløb er indregnet i
regnskabet. Frigivelsen af det tilbageholdte beløb
sammen med afskrivningen af aktionærlån og
overtagelse af gælden til tredje parter, vil
reetablere den tabte kapital i selskabet og give
det mulighed for at likvidere.

The company sold its property in France in
August 2012. Following a tax audit in France on
the ownership of the company, EUR 713,762 have
been retained by the French Notary due to a
temporary legal pledge. The management is
liaising with a French advisor in charge of the
case who has been in contact with the French Tax
Authorities (FTA). In January 2015, the company
received a new proposed reassessment from the
FTA for EUR 673,812. A provision has been made
on the accounts for the same amount. The
release of the remaining amount on the retainer
together with the write-off of the shareholder
loan and assignment of the third parties loan
should restore the capital and allow it to
liquidate. 

Betydningsfulde hændelser, indtruffet efter
regnskabsårets afslutning

Significant events after the end of the
financial year

Der er ikke efter regnskabsårets afslutning ind-
truffet begivenheder af væsentlig betydning for
selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the end of the
financial year of material importance for the
company's financial position.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for Tankred Aps for 2015 er aflagt i
overensstemmelse med den danske årsregnskabs-
lovs bestemmelser for virksomheder i
regnskabsklasse B.

The annual report of Tankred Aps for 2015 has
been presented in accordance with the provisions
of the Danish Financial Statements Act for enter-
prises in reporting class B.

Regnskabsklasse B

Årsrapporten er udarbejdet efter samme regn-
skabspraksis som sidste år.

The Annual Report is prepared consistently with
the accounting principles used last year.

Generelt om indregning og måling General about recognition and measurement
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes, herunder indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.
I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle
omkostninger, herunder afskrivninger og
nedskrivninger.

Income is recognised in the income statement as
and when it is earned, including recognition of
value adjustments of financial assets and
liabilities. Any costs, including depreciation,
amortisation and writedown, are also recognised
in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when
it is likely that future economic benefits will
flow to the company and the value of the asset
can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles
pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is likely that future economic benefits
will flow from the company and the value of the
liability can be measured reliably. 

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regn-
skabspost nedenfor.

The initial recognition measures assets and
liabilities at cost. Subsequently, assets and
liabilities are measured as described in the
following for each item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over løbetiden. Amor-
tiseret kostpris opgøres som oprindelig kostpris
med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillæg/fradrag af den akkumulerede amortisering
af forskellen mellem kostpris og nominelt beløb.

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost, recognising a con-
stant effective interest over the term. Amortised
cost is stated at initial cost less any deductions
and with addition/deduction of the accumulated
amortisation of the difference between cost and
nominal amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til
forudsigelige tab og risici, der fremkommer inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

The recognition and measurement takes into
account predictable losses and risks arising
before the year-end reporting and which prove or
disprove matters that existed at the balance
sheet date.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og
materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at
afgøre, om der er indikation af værdiforringelse
ud over det, som udtrykkes ved normal
afskrivning. Hvis dette er tilfældet, foretages
nedskrivning til den lavere genindvindingsværdi.

Valuta
Årsrapporten er aflagt i EUR. Mellemværende i
udenlandske valuta er indregnet til balancedagens
valutakurs. Realiserede såvel som urealiserede
kursreguleringer indgår i resultatopgørelsen.

The carrying amount of intangible and tangible
fixed assets should be estimated annually to
determine if there is any indication of impair-
ment in excess of the amount reflected by
normal amortisation or depreciation. If this is
the case, write-down should be made to the
lower recoverable amount.

Currency
The annual account has been prepared in EUR.
Assets and liabilities denominated in foreign
currencies are translated at the exchange rate of
the balance sheet date. Borh realised and
unrealised currency gains and losses are entered
in the income statement.

RESULTATOPGØRELSEN INCOME STATEMENT

Andre eksterne omkostninger Other external expenses
Andre eksterne omkostninger omfatter
omkostninger til distribution, salg, reklame,
administration, lokaler, tab på debitorer,
operationelle leasingomkostninger mv.

Other external costs include costs relating to
distribution, sale, advertising, administration,
premises, loss on bad debts, operating lease
expenses and similar expenses.

Andre driftsindtægter/-omkostninger Other operating income and expenses
Andre driftsindtægter og -omkostninger inde-
holder regnskabsposter af sekundær karakter i
forhold til virksomhedernes væsentligste aktivi-
teter.

Other operating income and expenses include
items of secondary nature in relation to the
enterprises' principal activities.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial items
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder
renteindtægter og -omkostninger, finansielle om-
kostninger ved finansiel leasing, realiserede og
urealiserede kursgevinster og -tab vedrørende
værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed
valuta, amortisering af finansielle aktiver og
forpligtelser samt tillæg og godtgørelse under
acontoskatteordningen mv. Finansielle indtægter
og omkostninger indregnes med de beløb, der
vedrører regnskabsåret.

Financial income and expenses include interest
income and expenses, financial expenses of
finance leases, realised and unrealised gains and
losses arising from investments in financial
assets, debt and transactions in foreign curren-
cies, amortisation of financial assets and liabi-
lities as well as charges and allowances under
the tax-on-account scheme etc. Financial income
and expenses are recognised in the income
statement by the amounts that relate to the
financial year.

Skat Tax on profit for the year
Årets skat, som består af årets aktuelle skat og
forskydning i udskudt skat, indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets
resultat, og direkte på egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte på
egenkapitalen.

The tax for the year, which consists of the
current tax for the year and changes in deferred
tax, is recognised in the income statement by the
portion that can be attributed to the profit for
the year, and is recognised directly in the equity
by the portion that can be attributed to entries
directly to the equity.



9

ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

BALANCEN BALANCE SHEET

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.
Værdien reduceres med nedskrivning til imøde-
gåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost
which usually corresponds to nominal value. The
value is reduced by write-down to meet expected
losses.

Udbytte Dividend
Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises
som en særskilt post under egenkapitalen.

The expected payment of dividend for the year is
recognised as a separate item under the equity
capital.

Skyldig skat og udskudt skat Tax payable and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst reguleret for
skat af tidligere års skattepligtige indkomster
samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and receivable current tax
are recognised in the balance sheet as the calcu-
lated tax on the taxable income for the year, ad-
justed for tax on the taxable income for previous
years and taxes paid on account.

Udskudt skat måles af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af
aktiver og forpligtelser.

Deferred tax is measured on the temporary dif-
ferences between the carrying amount and the
tax value of assets and liabilities.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet for-
ventes at kunne realiseres, enten ved udligning i
skat af fremtidig indtjening, eller ved modregning
i udskudte skatteforpligtelser inden for samme
juridiske skatteenhed.

Deferred tax assets, including the tax value of
tax loss carry-forwards, are measured at the ex-
pected realisable value of the asset, either by
set-off against tax on future earnings or by set-
off against deferred tax liabilities within the
same legal tax unit.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-
ning vil være gældende, når den udskudte skat
forventes udløst som aktuel skat. Ændring i
udskudt skat som følge af ændringer i
skattesatser indregnes i resultatopgørelsen
bortset fra poster, der føres direkte på
egenkapitalen.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates that under the legislation in
force on the balance sheet date would be appli-
cable when the deferred tax is expected to
crystallise as current tax. A change in the
deferred tax, which is a result of changes to tax
rates, is recognised in the income statement with
the exception of items that are taken directly to
equity.

Gældsforpligtelser Liabilities
Finansielle forpligtelser indregnes ved låne-
optagelse til det modtagne provenu med fradrag
af afholdte låneomkostninger. I efterfølgende
perioder indregnes prioritetsgæld og andre
finansielle forpligtelser vedrørende investerings-
ejendomme til dagsværdi, der svarer til lånets
kontantværdi på årsafslutningstidspunktet. Kurs-
reguleringen af gældsforpligtelserne indregnes i
resultatopgørelsen.

Financial liabilities are recognised at the time of
borrowing at the proceeds received with
deduction of borrowing costs incurred. In
subsequent periods, mortgage debt and other
financial liabilities relating to investment
properties are recognised at fair value, which
corresponds to the cash value of the loan at
year-end. The value adjustment of the liabilities
is recognised in the income statement.

Gæld i øvrigt måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities are measured at amortised cost
usually equal to nominal value.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Omregning af fremmed valuta Translation policies
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer,
der opstår mellem transaktionsdagens kurs og
kursen på betalingsdagen indregnes i resultat-
opgørelsen som en finansiel post. 

Transactions in foreign currencies are translated
at the rate of exchange on the transaction date.
Exchange differences arising between the rate on
the transaction date and the rate on the
payment date are recognised in the income
statement as a financial income or expense.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster
i fremmed valuta, som ikke er afregnet på
balancedagen, omregnes til balancedagens valu-
takurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og
kursen på tidspunktet for tilgodehavendets eller
gældens opståen indregnes i resultatopgørelsen
under finansielle indtægter og omkostninger.

Accounts receivable, payable and other monetary
items in foreign currencies that are not settled
on the balance sheet date are translated at the
exchange rate on the balance sheet date. The
difference between the exchange rate on the
balance sheet date and the exchange rate at the
time of occurrence of the receivable or payable
is recognised in the income statement as
financial income or expenses.
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RESULTATOPGØRELSE 1. JANUAR - 31. DECEMBER
INCOME STATEMENT 1 JANUARY - 31 DECEMBER

Note 2015 2014
EUR
EUR

EUR
EUR

BRUTTOFORTJENESTE................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.757.875 -11.329
GROSS PROFIT

Andre driftsomkostninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................673.812 -192.892
Other operating expenses

DRIFTSRESULTAT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2.431.687 -204.221
OPERATING PROFIT

Andre finansielle indtægter................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................155 201
Other financial income

Andre finansielle omkostninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1 -54.788 -57.980
Other financial expenses

RESULTAT FØR SKAT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2.377.054 -262.000
PROFIT BEFORE TAX

Skat af årets resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................0 0
Tax on profit/loss for the year

ÅRETS RESULTAT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2.377.054 -262.000
PROFIT FOR THE YEAR

FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING
PROPOSED DISTRIBUTION OF PROFIT

Overført resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2.377.054 -262.000
Accumulated profit

I ALT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
TOTAL

2.377.054 -262.000
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

AKTIVER Note 2015 2014
ASSETS EUR

EUR

EUR
EUR

Andre tilgodehavender................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................673.812 60.783
Other receivables

Tilgodehavender................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................673.812 60.783
Accounts receivable

Likvider................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................31.637 2.355
Cash and cash equivalents

OMSÆTNINGSAKTIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................705.449 63.138
CURRENT ASSETS

AKTIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................705.449 63.138
ASSETS
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

PASSIVER Note 2015 2014
EQUITY AND LIABILITIES EUR

EUR

EUR
EUR

Selskabskapital................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................17.000 17.000
Share capital

Overført overskud................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................49.923 -2.327.131
Retained profit

EGENKAPITAL................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2 66.923 -2.310.131
EQUITY

Gæld til tilknyttede virksomheder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................626.741 1.500.424
Payables to group enterprises

Gæld til associerede virksomheder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................0 848.438
Payables to associated enterprises

Langfristede gældsforpligtelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................3 626.741 2.348.862
Long-term liabilities

Leverandører af varer og tjenesteydelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................11.785 24.407
Trade payables

Kortfristede gældsforpligtelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................11.785 24.407
Current liabilities

GÆLDSFORPLIGTELSER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................638.526 2.373.269
LIABILITIES

PASSIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................705.449 63.138
EQUITY AND LIABILITIES

Eventualposter mv.
Contingencies etc.

4

Oplysning om væsentligste aktiviteter samt regnskabsmæs-
sige og økonomiske forhold
Information on principal activities as well as accounting and financial

matters

5
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NOTER
NOTES

2015 2014 Note
EUR
EUR

EUR
EUR

Andre finansielle omkostninger
Other financial expenses

1

Tilknyttede virksomheder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Associated enterprises

36.196 36.842

Finansielle omkostninger i øvrigt................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Other interest expenses

18.592 21.138

54.788 57.980

Egenkapital
Equity

2

Selskabs-

kapital

Overført

overskud I alt
Share capital Retained

profit
Total

Egenkapital 1. januar 2015................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................17.000 -2.327.131 -2.310.131
Equity at 1 January 2015

Forslag til årets resultatdisponering................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2.377.054 2.377.054
Proposed distribution of profit

Egenkapital 31. december 2015................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................17.000 49.923 66.923
Equity at 31 December 2015

Selskabskapitalen  har ikke været ændret i de seneste 5 år.
The share capital has not been changed in the past 5 years.

Langfristede gældsforpligtelser
Long-term liabilities

3

1/1 2015 31/12 2015 Afdrag Restgæld
gæld i alt gæld i alt næste år efter 5 år

1/1 2015 31/12 2015 Repayment Debt outstanding

total liabilities total liabilities next year after 5 years

Gæld til tilknyttede
virksomheder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.500.424 626.741 0 0
Payables to group enterprises

Gæld til associerede
virksomheder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................848.438 0 0 0
Payables to associated enterprises

2.348.862 626.741 0 0

Eventualposter mv.
Contingencies etc.

4

Selskabet har ikke påtaget sig forpligtelser, udover hvad der følger af den ordinære drift.
The Company has not undertaken liabilities outside of the ordinary course of its business.
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NOTER
NOTES

Note

Oplysning om væsentligste aktiviteter samt regnskabsmæssige og økonomiske forhold
Information on principal activities as well as accounting and financial matters

5

For at understøtte selskabets likviditet til, at sikre den fremtidige drift, har selskabets ejer
afgivet en støtteerklæring for 2016 om, at tilføre selskabet den fornødne likviditet til brug for
den fortsatte drift.
To support the company's cash flow and ensure the future activities, the compay's owners have submitted a letter
of support for 2016, stating that the company will provide the company with the necessary funds for ongoing
operations.


